Perbualan dalam bahasa Portugis

153 perkataan, dari peringkat permulaan hingga mahir.

#

PERKATAAN

Qual é a sua opiniao? A2
/'kwat 'e e 'sue upi'njéw/

Nao entendi Al
/'néw été'di/
Nao dar margem para duvidas B2

/'néw 'dar 'mar3gj pere 'duvidef/

Entendi A1
/été'di/
entendi - entendido

Podes repetir, por favor? A1
/'podiz kipi'tic pur fe'vor/

Pode falar mais devagar? Al
/'podi fe'lar 'majz dive'gar/

Pode ajudar-me? Al
/'podi ezu'darmi/

Podes ajudar-me? Al
/'podiz ezu‘darmi/

Ter o dom da palavra B2
/'ter u 'do de pe'lavre/

Entrar por um ouvido e sair pelo outro B2
/é'trar pur G o'vidu i se'ic pilu 'otru/

Dar a lingua B2
/'dar a 'ligwe/

Estar a par do assunto B2
/if'tar e par du e'situ/

Onde fica? A1

/'6di 'fike/

Ha casa de banho aqui? A1
/a 'kaze di 'benu e'ki/

Onde fica a casa de banho? A1
/'0di 'fike e 'kaze di 'benu/

Falas portugués? Al
/'falef purtu'gef/

Falo um pouco Al
/'falu G "poku/

Estou a aprender A1
/if'to e epré'der/

Como foi o teu dia? A1
/'komu 'foj u 'tew 'die/

O que achas disso? A2
/u ki 'afe3z 'disu/

O que queres dizer com isso? A2
/u ki 'keriz di'zer ko 'isu/

TERJEMAHAN

Apa pendapat anda?

Saya tidak faham

Tidak meninggalkan ruang untuk keraguan

Saya faham

Boleh awak ulang sekali lagi?

Bolehkah anda bercakap dengan lebih perlahan?

Bolehkah anda membantu saya?

Boleh tolong saya?

Petah berkata-kata

Masuk telinga kanan keluar telinga kiri

Sembang

Mengetahui perkembangan sesuatu perkara

Di mana ia?

Adakah terdapat bilik mandi di sini?

Mana bilik air?

Adakah awak bercakap bahasa Portugis?

Saya bercakap sedikit

Saya sedang belajar

Bagaimana hari awak?

Apa pendapat awak tentang ini?

Apa yang awak maksudkan dengan itu?
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PERKATAAN

Nao tenho a certeza A2
/néwW 'tenu e sic'teze/

Isso é interessante Al
/'isu '€ Ttiri'séti/

Acho isso 6timo A2
/'afu 'isu 'atimu/

Nao gostei disso Al
/'n8wW guf'tej 'disu/

Fiquei surpreso A2

[fi'kej sur'prezu/

Estou animado A2
/if'to eni'madu/

Estou confuso A2
/if'to k&'fuzu/

Estou ocupado agora Al
/if'to oku'padu e'gore/

Se precisar, estou a disposicao B1
/st prisi'zar if'to a difpuzi'séw/

Podemos conversar depois? A2
/pu'demuf kdvir'sar di'pojf/

Tenho uma pergunta A1
/'tenu 'ume pir'glte/

Falar sem rodeios B2
/fe'lar s€j su'dejuf/

Perder o fio da meada B2
/pir'der u 'fiu de mi‘ade/

Ter uma boa labia B2
/ter 'ume 'boe 'labje/

Preciso de um médico A1
/pci'sizu di G 'mediku/

Desculpe, posso perguntar uma coisa? Al
/dif'kulpt 'posu pirgl'tar 'ume 'kojze/

Estou a procura Al
/if'to a pru'kure/

Sabe onde é? A1

/'sabi '0di '€/

Fica perto? A1

/'fike 'pectu/

Estou perdido Al

/if'to pic'didu/

Pode explicar-me de novo? A2

/'podi ifpli'karmi di 'novu/

Obrigado pela informacgao Al
/ubri'gadu pile ifurme'séw/

TERJEMAHAN

Saya tidak pasti

Ini menarik

Saya rasa ini hebat

Saya tidak suka itu

Saya terkejut

Saya teruja

Saya keliru

Saya sibuk sekarang

Jika anda perlukan, saya sedia

Boleh kita bincang nanti?

Saya ada soalan

Cakap terus terang

Hilang punca

Pandai memujuk

Saya perlukan doktor

Maaf, boleh saya bertanya sesuatu?

Saya sedang mencari

Adakah anda tahu di mana ia?

Adakah ia dekat?

Saya sesat

Bolehkah anda jelaskan kepada saya sekali lagi?

Terima kasih atas maklumat
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PERKATAAN

Poderia informar-me? A2
/pudi'rie ifur'marmi/

Poderia mostrar-me no mapa? A2
/pudi'rie muf'trarmi nu 'mape/

Ha sinalizacao? B1
/a sinelize'séw/

Poderia repetir, por favor? A2
/pudi'rie ipi'tir pur fe'vor/

Qual é a palavra-passe do wi-fi? A1

/'kwat 'e e pe,lavre'past du 'wajfaj/

Qual o horario de funcionamento? A2

/'kwat u d'rarju di flsjune'métu/

Vamos marcar uma reuniao? A2
/'vemuz mer'kar 'ume giu'njéw/

Temos que discutir isso A2
['temuf ki difku'tir 'isu/

Precisamos de conversar com calma A2

/prisi'zemus di kovir'sar ko 'kalme/

Isso irrita-me A2
/'isu i'Ritemi/
Vamos resolver juntos A2

/'vemuz sizut'ver '3ltuf/

Gostaria de acrescentar algo B1
/gufte'rie di ekrisé'tar 'atgu/

Compreendo o seu ponto de vista B1

/kopri‘édu u 'sew 'potu di 'vifte/

Preciso de uma informacao A1
/pri'sizu di 'ume Tfurme'séw/

Posso ir a pé? Al
/'posu 'ir e 'pe/

Onde fica a paragem de autocarro mais

préxima? A2

/'6di 'fike e pe'razgj di awtd'kasu 'majf 'prosime/

Pode escrever para mim? A2
/'podi ifkri'ver pere 'mi/

Depende da situagao A2
/di'pédi de situe'séw/

Faz sentido A2

/'faf sé'tidu/

Estas livre para conversar? A2
/if'taf 'livei pere kovir'sar/

Gostaria de saber mais A2
/gufte'rie di se'ber 'majf/

Posso ligar-te mais tarde? A2
/'posu li'garti 'majf 'tardi/

TERJEMAHAN

Bolehkah anda beritahu saya?

Bolehkah anda tunjukkan kepada saya pada

peta?

Adakah terdapat papan tanda?

Bolehkah anda mengulanginya sekali lagi?

Apakah kata laluan Wi-Fi?

Apakah waktu buka?

Mari kita aturkan mesyuarat?

Kita perlu membincangkan perkara ini

Kita perlu bercakap dengan tenang

Ini menjengkelkan saya

Sama-sama kita selesaikan

Saya ingin menambah sesuatu

Saya faham pandangan anda

Saya perlukan sedikit maklumat

Boleh saya pergi berjalan kaki?

Di manakah perhentian bas terdekat?

Bolehkah anda tuliskannya untuk saya?

la bergantung kepada keadaan

la masuk akal

Adakah awak ada masa untuk berbual?

Saya ingin tahu lebih lanjut

Boleh saya telefon awak nanti?
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PERKATAAN

Manda uma mensagem Al
/'méde 'ume mé'sazgj/

Viste o meu e-mail? A2
/'vifti u 'mew i'mejl/

Esta aberto hoje? A1
/if'ta e'bertu 'o3i/
Onde posso comprar bilhete? A1

/'6di 'posu kd'prar bi'Aeti/

Ha restaurante aqui perto? A1
/a Biftew'réti e'ki 'pertu/

Conhece um bom lugar para comer? A2

/ku'nesi G 'bo lu'gar pere ku'mer/

Onde posso tomar um café? A1
/'0d+ 'posu tu'mar G ke'fe/

Precisa de reserva? A2
/pri'size di Ri'zerve/

Ha alojamento por aqui? A2
/a eluze'métu pur e'ki/

O meu telemovel ficou sem bateria A2

/u 'mew tili'movet fi'kow sé&j beti'rie/

Pode orientar-me? B1
/'podi orjé'tarmi/

Aceita cartao? A1
/e'sejte ker'téw/
Ha estacionamento? Al

/a {tesjune'métu/

Ha taxis por aqui? A1
/a 'taksif pur e'ki/

Onde posso apanhar um taxi? Al
/'6d+ 'posu epe'nar G 'taksi/

Ha Wi-Fi aqui? A1
/a 'waijfaj e'ki/
A que horas abre? Al

/e ki 'orez 'abri/

A que horas fecha? Al
/e ki 'oref 'fefe/

Posso tirar fotos? A1
/'posu ti'rar 'fotuf/

Agradeco a ajuda A2
/egre'desu e e'zude/

Foi um mal-entendido B1
/'foj G ,matété'didu/

Quero esclarecer isso B1
/'keru ifkleri'ser 'isu/

TERJEMAHAN

Hantar mesej

Adakah awak sudah melihat e-mel saya?

Adakah ia dibuka hari ini?

Di mana saya boleh membeli tiket?

Adakah terdapat restoran berdekatan?

Adakah anda tahu tempat makan yang bagus?

Di mana saya boleh minum kopi?

Perlukan tempahan?

Adakah terdapat penginapan di sekitar sini?

Bateri telefon bimbit saya kehabisan

Bolehkah anda membimbing saya?

Adakah anda menerima kad?

Adakah terdapat tempat letak kereta?

Adakah terdapat teksi di sekitar sini?

Di mana saya boleh mendapatkan teksi?

Adakah terdapat Wi-Fi di sini?

Pukul berapa ia dibuka?

Pukul berapa ia ditutup?

Bolehkah saya mengambil gambar?

Saya menghargai bantuan itu

la adalah salah faham

Saya ingin menjelaskan perkara ini
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PERKATAAN

E sé uma sugestdo A2
/€ 'sD> 'ume suzif'téw/

Agradeco pela atencao A2
/egre'desu 'pele eté'séw/

Ficar sem palavras B1
/fi'kar s&j pe'lavref/

Puxar conversa B1
/pu'far kd'verse/

Ter voz ativa B2
/ter 'voz e'tive/

Agradeco pela oportunidade B1
/egre'desu 'pele upurtuni'dadi/

Quem fala? A1
/'k8j 'fale/

Ha supermercado aqui perto? A1
/a ,supirmic'kadu e'ki '‘pectu/

Onde ha uma farmacia? A1
/'0d+ 'a 'ume fer'masje/

Ha hospital aqui perto? A1
/a ofpi'tat e'ki 'pertu/

Onde posso carregar o meu telemoével? A2
/'6d+ 'posu keki'gar u 'mew tili'movet/

Ha algum banco por perto? Al
/a et'gl 'béku pur 'pertu/

Como troco dinheiro? A2
/'komu 'teoku di'nejru/

Como valido o bilhete? A2
/'komu ve'lidu u bi'Aeti/

Isso deixa-me feliz A2
J'isu 'dejfemi fi'lif/
Nao vejo problema A2

/néw 'vezu pru'bleme/

Onde posso levantar dinheiro? A2
/'6d+ 'posu livé'tar di'nejru/

Estou a tentar entender A2
/if'to e té'tar été'der/

Ha caixa automatico por aqui? A2
/a 'kajfe awtu'matiku pur e'ki/

Onde posso comprar um cartao SIM? A2
/'0d+ 'posu kd'prar U ker'téw 'sim/

Pode ajudar-me a entender? A2
/'podi ezu'darmi e été'der/

Foi muito util A2
/'foj 'miijtu 'utit/

TERJEMAHAN

la hanya cadangan

Terima kasih atas perhatian anda

Tak terkata

Membuka perbualan

Ada hak bersuara

Terima kasih atas peluang

Siapa yang bercakap?

Adakah terdapat pasar raya berdekatan?

Mana farmasi?

Adakah terdapat hospital berdekatan?

Di mana saya boleh mengecas telefon bimbit

saya?

Adakah terdapat bank berdekatan?

Bagaimana saya menukar wang?

Bagaimanakah cara saya mengesahkan tiket?

Ini membuatkan saya gembira

Saya tidak nampak masalah

Di mana saya boleh mengeluarkan wang?

Saya cuba memahami

Adakah terdapat ATM di sekitar sini?

Di mana saya boleh membeli kad SIM?

Boleh tolong saya faham?

la sangat berguna
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PERKATAAN

Ha um mapa da cidade? A1
/a G 'mape de si'dadi/

Pode indicar-me um hotel? A2
/'podi idi'karmi G 2'tet/

Como faco uma chamada? A1
/'komu ‘fasu 'ume [e'made/

Onde fica a estacao de correios? A1
/'0d+ 'fike e ifte'séw di ku'sejuf/

Preciso de um mapa da cidade A1
/pci'sizu di O 'mape de si‘dadi/

Quero ouvir a sua opiniao A2
/'keru o'vir e 'sue upi'njéwi/

Ha elevador? A1
/a ilive'dor/

Receber uma chamada A2
/visi'ber 'ume [e'made/

Como faco para ativar o cartao SIM? A2

/'komu ‘fasu pere eti'var u ker'téw 'sim/

Como funciona o transporte publico aqui? A2
/'komu flsi'one u tré['porti 'publiku e'ki/

Ha aplicacao para autocarros? A2
/a eplike'séW pere awtu'karsuf/

Onde fica o ponto turistico mais proximo? A2
/'6d+ 'fike u 'pbtu tu'riftiku 'majf 'prosimu/
Funciona aos domingos? A2

/flsi'one awz du'miguf/

Conhece um lugar barato para ficar? A2
/ku'nesi U lu'gar be'ratu pere fi'kar/

Onde é a rececao? Al
/'0di '€ e pise'sEW/
Ha correios por aqui? A1l

/a ku'sejuf pur e'ki/

Evitar mal-entendidos B1

/ivi'‘tar ,malété'diduf/

De onde fala? A2
/di '0di 'fale/

Cortar o assunto B2
/kur'tar u e'sCtu/

Saber expressar-se bem B1
/se'ber ifpri'sar st 'bgj/

Gostaria de fazer uma reclamacao A2
/gufte'rie di fe'zer 'ume pikleme'séw/

Fazer uma descricao A2
/fe'zer 'ume difkri'séwi/

TERJEMAHAN

Adakah anda mempunyai peta bandar?

Bolehkah anda mengesyorkan hotel kepada

saya?

Bagaimana saya boleh membuat panggilan?

Di mana pejabat pos?

Saya perlukan peta bandar

Saya ingin mendengar pendapat awak

Adakah terdapat lif?

Menerima panggilan

Bagaimana saya boleh mengaktifkan kad SIM?

Bagaimanakah pengangkutan awam berfungsi di

sini?

Adakah terdapat aplikasi untuk bas?

Di manakah tempat pelancongan terdekat?

Adakah ia dibuka pada hari Ahad?

Adakah anda tahu tempat penginapan yang

murah?

Di mana kaunter penerimaan tetamu?

Adakah terdapat pejabat pos di sini?

Mengelakkan salah faham

Awak bercakap dari mana?

Menukar topik

Tahu meluahkan diri dengan baik

Saya ingin membuat aduan

Membuat huraian
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PERKATAAN

Ha acesso para cadeiras de rodas? A2
/a e'sesu pere ke'dejrez di 'vodef/

Ha guarda-volumes? A2
/a .gwardevu'lumif/

Muito gentil da sua parte A2
/'mjtu zé&'tit de 'sue 'parti/

Espero ter ajudado B1
/if'peru ter ezu'dadu/

Qualquer duvida, pergunte de novo A2
/kwat'ker 'duvide pir'glti di 'novu/

Respondi no grupo A2
/Bifpd'di nu 'grupu/

Ha desconto para estudantes? A2
/a dif'kotu pere iftu'detif/

Ha internet gratuita? A1
/a itir'net gre'twite/

Como envio uma carta? A2
/'komu é'viu 'ume 'karte/

Onde posso comprar selos? Al
/'6di 'posu kd'prar 'seluf/

Preciso de enviar um pacote A2
/pri'sizu di évi'ar G pe'koti/

Ha loja de telemdveis por aqui? A2
/a 'I>ze di tele'movejf pur e'ki/

Ha escadas? A1
/a if'kadef/

Posso filmar? A2
/'posu fil'mar/

Fico a disposicao B1
/'fiku a difpuzi'séw/
Vamos comecar a apresentacao A2

/'vemuf kumi'sar e eprizéte'séw/

Fico aberto a perguntas B1
/'fiku e'bertu e pir'gltef/

Onde posso guardar a minha bagagem? A2

/'6di 'posu gwer'dar e 'mine be'gazgj/

Onde desco para ir ao museu? A2
/'6di 'desu pere 'ir aw mu'zew/

Ha muita fila? A2
/a 'mijte 'file/
Ha regras para visitantes? A2

/a 'segref pere vizi'tétif/

Fazer perguntas diretas B1
/fe'zer pir'gltes di'retef/

TERJEMAHAN

Adakah terdapat akses kerusi roda?

Adakah terdapat lokar bagasi?

Baik sungguh hati anda

Saya harap saya membantu

Sebarang pertanyaan, tanya lagi

Saya menjawab dalam kumpulan

Adakah terdapat diskaun untuk pelajar?

Adakah terdapat internet percuma?

Bagaimana saya menghantar surat?

Di mana saya boleh membeli setem?

Saya perlu menghantar pake;j

Adakah terdapat kedai telefon di sekitar sini?

Ada tangga ke?

Bolehkah saya merakam video?

Saya sedia membantu

Mari kita mulakan pembentangan

Saya terbuka kepada soalan

Di mana saya boleh menyimpan bagasi saya?

Di mana saya boleh turun untuk pergi ke

muzium?

Adakah beratur panjang?

Adakah terdapat sebarang peraturan untuk

pelawat?

Mengemukakan soalan langsung
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Dengar setiap perkataan dan berlatih secara percuma: https://languageminute.com/ms/learn/pt/topic/318-perbualan

Portuguese Minute: https://apps.apple.com/app/id6749543191
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